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Wij dragen dit boek op aan onze systemen,  

	 waarmee wij ons door de tijd heen bewegen.
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Voorwoord

Voor je ligt een geheel herziene versie van het boek Transculturele vaardigheden voor 

therapeuten. Een systeemtheoretisch behandelmodel (2010). In deze tweede editie is ge-

kozen voor een nieuwe titel: Verschillen omarmen. Transcultureel systemisch werken. 

Het doel van het boek is onveranderd: het bieden van een hulpverleningskader dat 

toepasbaar is voor iedere cliënt, ona�ankelijk van klasse, cultuur of culturele achter-

grond.

Wijzigingen

Er is gekozen voor een nieuwe, bredere opzet met andere accenten en aanpassingen 

aan de actualiteit. In de vorige uitgave werd relatief veel aandacht gevraagd voor wat 

grote translocaties met mensen doen en wat de gevolgen ervan op onze samenleving 

zijn. De behandeling van de culturele elementen van migratie en vlucht werd door 

de lezers goed ontvangen. Het andere kernthema, het systemisch leren denken en 

handelen, kwam minder goed uit de verf. De boodschap dat cultuur, klasse en gender 

universele thema’s zijn die bij iedereen, van welke a�omst dan ook, spelen, en dat 

systemisch werken de meest universele behandelwijze is, bleef daardoor onderbe-

licht. Door de systeemtheorie te combineren met ideeën uit de antropologie worden 

diversiteit en systeemdenken aan elkaar gekoppeld. Er is nog steeds aandacht voor 

migranten, maar vooral omdat zaken als in- en uitsluiting, discriminatie en racisme 

bij hen duidelijker op de voorgrond treden dan bij de andere Nederlanders. Zij hou-

den ons als het ware een spiegel voor.

	 Verder is de aandacht voor intermenselijke interacties toegenomen. Het was 

daarom nodig de secties over cultuur, klasse, gender en religie te herschrijven. Nieuw 

is de aandacht voor de positie van de man. Het hoofdstuk over lichaamsgericht wer-

ken is sterk ingekort om meer aandacht te kunnen besteden aan de persoon van de 

professional.

De groep lezers die de auteurs met deze uitgave hopen te bereiken, is breder en diver-

ser dan de doelgroep van het vorige boek. Dit boek is bruikbaar voor studenten in de 

sociale vakken en de menswetenschappen op diverse momenten van de opleiding, 

voor professionals die hun kennis rondom culturele diversiteit willen opfrissen of 

vergroten, en voor docenten en trainers die aandacht willen besteden aan transcul-

tureel systemisch werken. 
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altijd tot teleurstelling bij degenen die niet genoemd zijn. Toch wil ik enkelen hier 

noemen. Ik bedank uiteraard mijn eigen systeem, waaraan het boek is opgedragen, 
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dersteunde. Hij maakte de ‘drieheid’ (zie paragraaf 3.1.2) compleet, zodat wij ruimte 

hadden om te kunnen samenwerken op onze eigen manier. En passant leverde Karel 

ook nog snijdende commentaren op onze teksten, waarop wij ons mokkend terug-

trokken om vervolgens meestal te moeten constateren dat hij gelijk had. Naast kri-

tisch, was hij ook aanvullend en bracht hij de mannelijke energie in. 

	 Daarnaast waren er natuurlijk de meelezers: Rudolf Steinberger, Henk Bouman, 

Sebastiaan Klooster en Caroline van Mierlo. Hun inbreng was een belangrijke aan-

vulling en maakte het ons mogelijk om door te gaan. Tot slot dank aan Ineke Rood, 

een van de enthousiaste en trouwe gebruikers van het boek.
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17

Inleiding

Iemand die als professional met mensen werkt of daarvoor in opleiding is, lee� en 

werkt niet in een vacuüm. Hij maakt deel uit van een steeds veranderende en veel-

eisende samenleving die zich weerspiegelt in de cliënten die bij hem of haar komen 

voor hulp of advies.

Dit boek is bedoeld om de focus van het professionele contact te verbreden, voorbij 

individuen en kerngezin (ouders en kinderen). De blik wordt verbreed naar uitge-

breide gezinnen (extended family’s), families en gemeenschappen en er komt een 

verbinding met de contextuele factoren die mede bepalen wie wij zijn en waarmee 

problemen te maken kunnen hebben. Het boek levert een bijdrage aan de hernieuw-

de en bredere aandacht voor diversiteit in het professionele contact. Het systemisch 

perspectief leent zich hiervoor volgens ons het best, hoewel dit vanuit het westerse 

referentiekader is ontwikkeld. In dit perspectief zijn het de context, de verschillen en 

de veranderingen die ertoe doen.

‘It’s the difference that makes a difference.’ 

Gregory Bateson (1972, p. 459)

Veranderingen binnen de samenleving

De periode na de Tweede Wereldoorlog kenmerkt zich door grote maatschappelijke 

veranderingen in de Nederlandse maatschappij: de sterk toegenomen autonomie en 

mondigheid van het individu; de seksuele revolutie, beïnvloed door het beschikbaar 

komen van betrouwbare anticonceptie; de daarmee samenhangende verschuiving 

van het bestaande evenwicht tussen de seksen; de veranderde denkbeelden rond 

abortus en euthanasie; de toegenomen acceptatie van homoseksualiteit en gender-

diversiteit; de secularisatie en de ontzuiling; het ontstaan van nieuwe samenlevings-

vormen waardoor het gezin niet langer algemeen beschouwd kan worden als hoek-

steen van de gemeenschap; de globalisering en overdaad aan informatie die via de 

nieuwe media op ons a�omt; de verlengde levensverwachting; de toename aan vrije 

tijd. Daar komt nog bij dat de tegenstellingen in onze westerse maatschappij (zoals 

tussen rijk en arm en tussen machtigen en onmachtigen) en de daarmee verbonden 

polarisatie zich eerder verdiepen dan verminderen. De geweldige diversiteit aan op-

va�ingen en meningen die dit oplevert, wordt versterkt door de ongeveer 3,8 mil-

joen migranten en vluchtelingen die hier leven (Centraal Bureau voor de Statistiek, 

2018).
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Het culturele en sociale landschap waarin de professional zijn weg moet zien te vin-

den, is sterk veranderd door deze ontwikkelingen. De methodische handva�en en 

oplossingsstrategieën van de hulpverlening zouden daarmee gelijke tred moeten 

houden, maar helaas is dat nog maar in geringe mate het geval. Het overgrote deel 

van de hulpverlenerscontacten vindt nog steeds plaats vanuit een traditioneel ‘wes-

ters’ referentiekader. Hulpverlening die wil aansluiten bij de behoe�en en eisen van 

de huidige maatschappij moet de sociale en culturele veranderingen integreren en 

incorporeren en het aanbod aan die veranderingen aanpassen.

De grootste vooruitgang bij behandelingen wordt geboekt door veranderingen in het 

sociale, relationele en maatschappelijke veld van het cliëntsysteem. Dit betekent dat 

factoren buiten de werkkamer een grote rol spelen. Voor een succesvol contact met 

het hele systeem is het essentieel om die factoren te kennen en daarmee direct of 

indirect samen te werken. In de praktijk betekent dit dat de professional zich bewust 

moet zijn van de complexe diversiteit van de samenleving en dat hij daarmee profes-

sioneel moet omgaan (Lambert & Ogles, 2004).

	 De tevredenheid van cliënten over de resultaten van het contact of de behande-

ling op zowel korte als langere termijn blijkt daarnaast niet zozeer af te hangen van 

het soort kennis, de opleiding of de methodieken van de professional, maar vooral 

van de mate waarin deze in staat is met zijn cliënt een zinvolle en werkzame relatie 

aan te gaan (Lambert & Ogles, 2004). Dit boek kan sociale professionals leren ge-

voeliger te worden voor de culturele diversiteit van zijn omgeving en zich bewuster 

te worden van zijn eigen relatie daartoe. De professional wordt uitgedaagd om de 

verbanden te onderzoeken van de verschillende culturele aspecten (etniciteit, klas-

se, gender en religie) en deze in hun context te beschouwen. Dit boek sluit dan ook 

goed aan bij de ontwikkeling naar een meer pluriforme hulpverlening, gericht op de 

menselijke diversiteit.

Transcultureel systemisch werken

De afgelopen jaren zijn er verschillende boeken geschreven over de manier waarop 

een professional kan omgaan met diversiteit. In dit boek wordt de kennis over de 

interacties binnen diverse groepen en categorieën van de samenleving ingebed in 

het systemisch gedachtegoed. Transcultureel en systemisch werken is in geen geval 

een snelle nieuwe methode, maar een breed toepasbare methodologie. Het vormt 

een kader van waaruit de professional denkt en werkt, waarbij hij gebruikmaakt van 

verschillende methoden en instrumenten. Dit kader hee� als doel breed inzetbare 

hulpverlening voor een diverse cliëntenpopulatie te bieden en is gebaseerd op vijf 

kernthema’s:
	■ de keuze voor de systeemtheorie als uitgangspunt en een systemisch werkmodel: in sys-

temisch werken ligt de focus van het professionele contact voorbij het individu of 

het kerngezin. Dit betekent dat niet zozeer de een-op-eenrelaties binnen een sys-
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teem of gezin aandacht krijgen, maar dat vooral de interacties binnen het bredere 

systeem van de cliënt centraal staan. Binnen het systeemtheoretisch kader is ge-

kozen voor een focus op de intergenerationele stroming, met name voor het ge-

zinslevenscyclusmodel van Carter en McGoldrick (1982, 1989, 1999), dat later 

is uitgebreid tot het levensfase-multicontextmodel ( Jessurun, 2010). Dit model 

focust op de ontwikkeling van een individu in een groter systeem door levensfa-

sen heen. Omdat levensfasen universeel zijn, is het levensfase-multicontextmo-

del volgens ons het meest aangewezen model;

	■ het gebruik van antropologische elementen in de leerstof: de antropologie hee� hulp-

verleners veel te bieden, met name op het gebied van het kijken naar relaties 

(Kluckhohn & Strodtbeck, 1961). De antropologische uitgangspunten helpen 

de professional om culturele verschillen en verschillen op het gebied van cultuur, 

klasse, gender en religie tussen mensen te (h)erkennen, omarmen en gebruiken 

ter verbinding. Gelukkig zi�en onder al die verschillen grote universele overeen-

komsten. Alle mensen hebben een relatie met zichzelf, de ander, de natuur en 

de tijd, maar de manier waarop ze daarmee omgaan, hangt af van hun culturele 

inbedding. Een grote mate van diversiteit in handelen en beleving van cliënten is 

hiervan het onvermijdelijke gevolg;

	■ sociale en menselijke factoren die het individu en zijn systeem kleuren: kenmerkend 

voor het transculturele gedachtegoed is de verbreding van de focus. Er wordt 

eerder ‘uitgezoomd’ dan ‘ingezoomd’ op een individu, en de bredere context is 

van belang in onderzoek en begeleiding/behandeling. Cultuur, klasse, gender en 

religie worden waar mogelijk in het proces meegenomen. Het boek stimuleert 

om de verbanden en intersecties te onderzoeken van de verschillende culturele 

aspecten, zodat wij cliënten die bij ons komen meer als totaal kunnen bekijken;

	■ het gebruik van genogrammen en driehoeken: het maken van een genogram (een 

soort familiestamboom) is een e�ciënte en gewaardeerde manier om de veel-

heid van gegevens in kaart te brengen en te organiseren. Interpreteren, hypotheti-

seren en interveniëren gebeuren aan de hand van de hiervoor genoemde thema’s. 

De driehoekentheorie is behulpzaam om in complexe systemen de veelheid aan 

gegevens in overzichtelijke compartimenten in te delen;

	■ nadrukkelijke aandacht voor de persoon van de professional: de professional moet 

systemisch kunnen denken en moet zich ervan bewust zijn dat ook hij een onder-

deel is van het systeem − hij neemt zichzelf mee in de interactie. De professional 

dient te beschikken over transculturele vaardigheden en interculturele compe-

tenties. Dat betekent onder andere:

•	 de eigen etniciteit kennen en zich bewust zijn van de bijdrage daarvan aan het 

eigen denken en handelen;

•	 diversiteit zien als bron om van te leren en verschillen beschouwen als uitda-

ging;
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•	 het proces en de grote lijn een hogere prioriteit geven dan het doel en de de-

tails;

•	 gemotiveerd zijn om deze manier van werken toe te passen en uit te dragen.

Ook moet de professional over voldoende maatschappelijk en historisch besef be-

schikken om oog te hebben voor de impact van migratie, voor etnocentrisme en voor 

de implicaties van politieke besluitvorming op het functioneren van zijn cliënten. 

Nieuwsgierigheid en een open mind voor andere culturen en afwijkende opva�in-

gen horen hierbij.

Voor wie?

Door de vele voorbeelden en opdrachten is dit boek toegankelijk voor zowel studen-

ten van sociale opleidingen op hbo- of academisch niveau als voor ervaren professi-

onals in sociale beroepen.

Studenten

We beogen met dit boek de (studenten in) sociale opleidingen te verrijken met een 

bredere, diversere kijk op hulpverlening. We proberen met onze theoretische visie en 

praktische voorbeelden een brug te slaan tussen enerzijds de kennis en opva�ingen 

die men terugvindt in de reguliere sociale opleidingen, en anderzijds de kennis en 

opva�ingen uit andere landen met betrekking tot omgang met elkaar en de benade-

ring van gezondheid en ziekte. Het gehele boek en delen hiervan kunnen op verschil-

lende momenten in de opleiding worden ingezet. Voor docenten en trainers is via 

www.coutinho.nl/verschillenomarmen een handreiking te verkrijgen.

Professionals

Dit boek is bedoeld voor ‘sociaal werkers’ in brede zin: maatschappelijk werkers, pe-

dagogisch medewerkers, sociaal verpleegkundigen, jeugdwerkers, psychologen en 

orthopedagogen, al dan niet in opleiding. Ook artsen, psychiaters en psychothera-

peuten kunnen met dit boek hun gevoeligheid voor de rol en de betekenis van de 

context rondom een cliënt vergroten en verdiepen. Het boek laat zich ook goed ge-

bruiken door leraren, docenten en opleiders die diversiteit (qua cultuur, klasse, gen

der en religie) in hun opleiding of trainingspakket willen opnemen, en door team-

leiders die hun transculturele houding willen verbeteren en hun inzichten willen 

vergroten.

Cliënten

Dit boek sluit geen enkele ‘hulpvrager’ uit. We willen voornamelijk een houding van 

nederigheid en informed not knowing bij professionals oproepen, waarbij men wel 

kennis hee� van mogelijke ervaringen van de cliënt, maar zich vooral vragend op-

stelt naar alle doelgroepen, en hun ervaringsdeskundigheid erkent en benut. Niet 
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alle doelgroepen die een professional kan tegenkomen, komen in dit boek expliciet 

aan bod. Met behulp van wat in het boek wordt aangereikt, kan een professional met 

zijn team zoeken naar wat voor hun speci�eke groep hulpvragers van belang kan zijn.

Eerste- of tweedelijnsprofessionals?

Systemisch werken is zeker niet voorbehouden aan academici. Het waren maat-

schappelijk werkers die deze manier van denken en werken in de jaren vij�ig van de 

vorige eeuw naar Nederland haalden, en systemisch werken is in de eerste plaats een 

ambacht. Bovendien zijn we allemaal ervaringsdeskundig op systemisch gebied en is 

iedereen opgegroeid binnen een sociale context.

Het merendeel van het boek is gericht op een cultuuromslag in het denken over 

en het kijken naar de hulpvraag die in alle se�ings van toepassing kan zijn, ook bij 

een eenmalig of kortdurend contact. Het belangrijkste methodische instrument dat 

wordt aangereikt, het genogram, is laagdrempelig en makkelijk inzetbaar. De toepas-

baarheid van andere handreikingen, zoals aandachtspunten voor systeemgesprekken 

en bruikbare technieken, is a�ankelijk van de mogelijkheden en beperkingen, gren-

zen, taken en verantwoordelijkheden van de werkse�ing van de professional.

Ervaringsdeskundig met betrekking tot cultuurverschillen of niet

Transcultureel leren werken is een uitdaging voor studenten en professionals uit 

zowel de dominante meerderheidsgroep als de minderheidsgroepen in Nederland. 

Alle professionals, met of zonder directe migratieachtergrond en/of andere etnici-

teit, zullen transculturele vaardigheden moeten ontwikkelen, de implicaties van cul-

tuur(verschil) moeten leren inscha�en en zich bewust moeten worden van de in-

vloed die racistische tendensen in de samenleving hebben op hun eigen houding en 

functioneren. Professionals met een migratieachtergrond worden in hetzelfde wi�e 

referentiekader opgeleid. Om zich te kunnen handhaven, hebben zij hun eigen cultu-

rele achtergrond soms moeten ontkennen of bagatelliseren. Aan de andere kant heb-

ben migrantprofessionals het bewegen binnen (minimaal) twee culturen aan den lij-

ve ondervonden, en zij die hier niet geboren zijn hebben bovendien door hun komst 

naar Nederland een cultuurschok meegemaakt. In die zin hebben zij een voorsprong 

op hun wi�e collega’s bij het zich eigen maken van bepaalde materie in het boek. 

Terminologie

Transcultureel, multicultureel, intercultureel of crosscultureel

In de literatuur worden de termen ‘transcultureel’, ‘multicultureel’, ‘crosscultureel’ en 

‘intercultureel’ door elkaar gebruikt. ‘Multicultureel’ (multi = meervoudig/veelvul-

dig/verschillend) betekent ‘uit verschillende culturen samengesteld’ en is de alge-

mene aanduiding dat men te maken hee� met systemen, gemeenschappen, uitin-
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gen of opva�ingen van groepen waarvan de leden een diverse culturele achtergrond 

hebben. ‘Multicultureel’ staat tegenover ‘monocultureel’, een begrip dat duidt op 

systemen, gemeenschappen, uitingen of opva�ingen van groepen waarvan de leden 

één duidelijk aanwezige en leidende cultuur gemeen hebben. ‘Intercultureel’ (inter 

= tussen) staat in dit verband voor de interactie tussen personen met verschillende 

culturen. Het begrip ‘crosscultureel’ (to cross = kruisen) komt uit de Angelsaksische 

literatuur en wordt in Nederland minder gebruikt. Hier kennen wij het vooral bin-

nen de crossculturele psychologie, waarin men zoekt naar verbanden en verschillen 

tussen culturen. Wij gebruiken in dit boek bewust de term ‘transcultureel’. Trans ver-

wijst in deze context naar datgene wat scheidslijnen tussen culturen overstijgt. Met 

dit begrip worden disciplines aangeduid die proberen uit te gaan van een werkwijze 

die is gebaseerd op kennis en waardering van alle culturen. Deze term sluit het best 

aan bij de intenties van het boek. Omdat de term ‘intercultureel’ door sociaal werkers 

ook veel wordt gebruikt, met name met betrekking tot interculturele competenties, 

gebruiken we deze soms ook.

Systemisch

In het huidige zorgklimaat is een omslag in het denken gaande en komt er steeds 

meer oog voor het betrekken van de sociale omgeving van een cliënt bij contact of 

behandeling. Dat het systeem betrekken tegenwoordig zo populair is, is deels ont-

staan uit de oprechte overtuiging dat het systeem noodzakelijk is bij iedere vorm 

van zorg en behandeling, maar ook zeker uit economische omstandigheden: de zorg 

wordt te duur. In hulpverlenersland worden verschillende termen gebruikt voor deze 

manier van werken, zoals ‘systeemgericht werken’, ‘systemisch werken’, ‘systeemthe-

oretisch werken’, ‘systeemtherapie’, ‘gezins- en relatietherapie’ en ‘contextuele thera-

pie’. Daarnaast zijn in de loop der jaren verschillende familie- en netwerkgerichte me-

thodieken ontstaan die gebaseerd zijn op de systeemtheorie. Het onderscheid tussen 

al deze verschillende werkwijzen kan erg verwarrend zijn, voor zowel professionals 

zelf als voor cliënten en geldverstrekkers. Door het gehele boek heen wordt duide-

lijk gemaakt wat wij verstaan onder systemisch werk, beginnend met de eerste twee 

hoofstukken, waarin de systeemtheorie en de opbrengsten uit de systeemtheoreti-

sche stromingen worden toegelicht. Ter inleiding geven we hier een korte introduc-

tie, ook ter illustratie van wat ‘systemisch werk’ volgens ons níét inhoudt.

In de praktijk is het vaak zo dat de professional een plan van aanpak met het gezin 

bespreekt en uitlegt hoe een en ander dient te worden uitgevoerd. De leden van het 

systeem wordt dan gevraagd hoe zij denken te kunnen bijdragen aan de door de pro-

fessional bedachte uitkomst. De professional is hier de expert die weet wat er gedaan 

zou moeten worden.

	 Gesprekken met kinderen vinden vaak plaats in aanwezigheid van de ouders. 

Dan is vaak vooral sprake van modeling door de professional, die toont hoe de ou-
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ders beter met hun kind kunnen omgaan. Dit is meer een vorm van individuele be-

geleiding in familieverband en psycho-educatie. Dat is waardevol, maar prikkelt het 

systeem niet tot het aanboren van de eigen mogelijkheden, en het vermindert de 

a�ankelijkheid van de hulpverlening niet.

	 Ook is in het veld sprake van een tendens tot verbreding van het systeem van 

hulpverleners om een cliëntsysteem heen. Grote multidisciplinaire teams (zoals sa-

mendoenteams, sociale wijkteams, gebiedsteams) buigen zich dan gezamenlijk over 

de problematiek. Hoe ingewikkelder de casus, hoe meer hulpverleners soms betrok-

ken worden. Hoewel het goed is om meerdere referentiekaders en expertises te be-

trekken bij een casus, is er een risico dat het zelfoplossend vermogen van de gezins- 

en familieleden hierdoor op de achtergrond raakt.

Als we in dit boek over systemisch werk spreken, bedoelen we een manier van kijken 

die verder gaat dan het individu. Het individu wordt hier gezien als een onderdeel 

van een systeem waarmee het continu in interactie staat. Het uitnodigen van gezins-, 

familie- of netwerkleden bij de hulpverlening is belangrijk, maar het gaat er ook om 

op welke wijze zij worden betrokken.

	 De kern van de systeemaanpak is dat de professional de overtuiging hee� dat elk 

systeem in staat is zijn eigen situatie te ‘beheren’ dan wel te verbeteren. Dit betekent 

dat men in het contact veel van de verantwoordelijkheid teruggee� aan het gezin, de 

familie of het systeem. 

Westers

In dit boek wordt gesproken over een ‘westers’ referentiekader en ‘de westerse we-

reld’, en wanneer het over migranten gaat, wordt vaak onderscheid gemaakt tussen 

westerse en niet-westerse migranten. Met ‘westers’ wordt gedoeld op de dominante 

cultuur in Europa, Noord-Amerika, Australië en Nieuw-Zeeland, die gestoeld is op 

het christendom. Als het in de voorbeelden in het boek niet expliciet anders is be-

schreven, kan men ervan uitgaan dat het een ‘westers’ voorbeeld betre�.

Dominante meerderheid versus minderheidsgroepen, ‘zwart’ en ‘wit’, migranten en 

vluchtelingen

Op sommige plekken in het boek kom je de termen ‘wit’ en ‘zwart’ tegen. Met ‘wit’ 

wordt verwezen naar de dominante meerderheidsgroep in Nederland, die geen di-

recte migratieachtergrond hee�. Voorheen zou deze groep ‘blank’ genoemd worden 

(en in de Verenigde Staten Caucasian). De term ‘Nederlanders’ daarentegen omvat 

alle in Nederland wonende personen, ook de (eerste-, tweede- en derdegeneratie)

migranten. Met ‘zwart’ wordt gedoeld op een donkere huidskleur, maar deze term 

wordt soms ook gebruikt voor groepen met een niet-westerse achtergrond. Er is veel 

discussie over deze termen en over de polarisatie tussen ‘wij’ en ‘zij’. De termen ‘wit’ 

en ‘zwart’ hebben grote beperkingen, evenals ‘autochtoon’ en ‘allochtoon’ – termen 
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die bedacht werden om een neutraal onderscheid te maken, maar later een negatieve 

lading kregen. Ondanks dat de termen ‘persoon met migratieachtergrond’, ‘Marok-

kaanse/Turkse/Surinaamse (et cetera) Nederlander’ in opkomst zijn, refereren de 

eerste- en tweedegeneratiemigranten zelf nog naar de etniciteit van herkomst (‘Ik 

ben Marokkaans, Turks, Surinaams et cetera’). Ook herkent niet iedere migrant van 

de eerste of tweede generatie zich in de term ‘migrant’ of ‘buitenlander’.

De keuze voor de terminologie wordt deels bepaald doordat deze termen gehanteerd 

worden in de oorspronkelijke literatuur waarnaar wij verwijzen en deels vanwege het 

belang dat wij hechten aan het benoemen van verschillen. Ervan uitgaand dat wel of 

niet bij een dominante etnische groep horen een groot deel van iemands culturele 

identiteit bepaalt, zijn a�omst, etniciteit, huidskleur en migratieachtergrond rele-

vante factoren. In de optiek van dit boek zijn het niet de verschillen, maar de (voor)

oordelen rondom de verschillen die een probleem vormen. De termen zijn wat ons 

betre� inwisselbaar. Er zullen zeker mensen zijn die zich niet in deze hokjes voelen 

passen; zij kunnen de door ons gebruikte termen uiteraard vertalen in wat voor hen 

passend voelt.

Het persoonlijke is professioneel

Deze belangrijke overtuiging, ‘het persoonlijke is professioneel’, geldt eveneens voor 

onszelf. Wij hebben dan ook hier en daar een persoonlijke re�ectie toegevoegd. 

Transparantie is ook in leerboeken essentieel. De lezer mag weten wie het boek heb-

ben geschreven, vanuit welke achtergrond dat gebeurd is en met welke intentie. Men 

is het wellicht niet overal met ons eens, vooral waar heikele onderwerpen als cultuur, 

klasse en gender worden behandeld. Verschillen van mening zijn echter niet erg. Dit 

boek is een leerboek dat vooral bedoeld is om de professional in het veld te prikkelen 

om na te denken over zijn eigen normen en waarden en over wat voor soort profes-

sional hij wil zijn, en om hem uit te nodigen in zijn werk zo creatief, �exibel en veel-

zijdig mogelijk te zijn. Hierbij is het proces belangrijker dan het doel. Erg belangrijk 

bij hulpverlening en therapie is dat binnen een systeem de positieve krachten weer 

kunnen gaan ‘stromen’.

De uitwerkingen en casusbesprekingen in dit boek zijn niet gebaseerd op (weten-

schappelijk) onderzoek; het boek is dus niet evidencebased. Alles is gebaseerd op 

ervaringskennis (zie ook Franx, Eland & Verburg, 2002). De inhoud van dit boek is 

het resultaat van goed observeren, evalueren en ervaringen bijstellen in samenspraak 

met collega’s. De lezer mag op alles wat beschreven staat kritisch zijn en hiermee zijn 

eigen ideeën en ervaringen opnieuw bevragen en vormgeven.

In overeenstemming met de linguïstische conventie gebruiken wij in dit boek de 

mannelijke vorm. Overal waar ‘hij’ staat kan echter ook ‘zij’, ‘het’ of ‘de professional’ 
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